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Verneinung Spanisch — Arbeitsblatt
30 Übungen · Niveau A1–A2 · Lösungsschlüssel auf der letzten Seite · Kostenlos für den Unterricht

Name ______________________________ Klasse ____________ Datum ____________

Füll jede Lücke mit der richtigen Option. Kontrolliere dich mit dem Lösungsschlüssel am Ende.

1. ____________ tengo hambre ahora mismo.
a) No      b) Nada      c) Ninguno      d) Not

2. No veo ____________ sin mis gafas.
a) nada      b) algo      c) alguien      d) ninguno

3. No hay ____________ en la oficina hoy.
a) nadie      b) alguien      c) ninguno      d) nada

4. Mi abuelo no usa ____________ el móvil.
a) nunca      b) siempre      c) también      d) alguien

5. —No me gusta el pescado. —A mí ____________.
a) tampoco      b) también      c) nunca      d) nada

6. No me gusta ____________ el té ni el café.
a) ni      b) o      c) y      d) tampoco

7. No tengo ____________ problema con eso.
a) ningún      b) ninguno      c) ninguna      d) ningunos

8. No queda ____________ entrada para el concierto.
a) ninguna      b) ningún      c) ninguno      d) ningunas

9. —¿Tienes alguno de estos libros? —No, no tengo ____________.
a) ninguno      b) ningún      c) ningunos      d) nada

10. ____________ vino a la reunión de ayer.
a) Nadie      b) No nadie      c) Alguien      d) Ningún

11. ____________ desayuno antes de las ocho.
a) Nunca      b) No nunca      c) Siempre no      d) Nadie

12. ¿Quieres ____________ de beber?
a) algo      b) nada      c) alguien      d) algún

13. ¿Hay ____________ en casa?
a) alguien      b) nadie      c) algo      d) alguno

14. —Me encanta este barrio. —A mí ____________.
a) también      b) tampoco      c) tanto      d) nada
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15. La película no me gustó ____________.
a) nada      b) nadie      c) algo      d) ninguno

16. Estaba tan cansado que ____________ siquiera cenó.
a) ni      b) no      c) nada      d) nunca

17. No conozco a ____________ en esta ciudad.
a) nadie      b) alguien      c) ninguno      d) nada

18. —¿Vas mucho al teatro? —No, casi ____________ voy.
a) nunca      b) siempre      c) nada      d) nadie

19. In welchem Satz steckt ein Fehler in der Verneinung?
a) No conozco a nadie aquí.      b) No quiero nada de postre.      c) No vi algo interesante en la tele.      d) No vamos nunca 
a la ópera.

20. Welcher Satz verwendet ninguno falsch?
a) No tengo ningún amigo en Roma.      b) No hay ninguna silla libre.      c) No tengo ningunos amigos en Roma.      d) 
—¿Quedan entradas? —No, ninguna.

21. No pienso volver a ese hotel nunca ____________.
a) jamás      b) nunca      c) tampoco      d) también

22. ____________ he visto una tormenta así.
a) Jamás      b) No jamás      c) Siempre      d) Alguien

23. ____________ Juan ni Marta saben la verdad.
a) Ni      b) No      c) O      d) Tampoco

24. Se fue de la fiesta sin despedirse de ____________.
a) nadie      b) alguien      c) ninguno      d) nada

25. ____________ a mí me convence ese plan.
a) Tampoco      b) También      c) Ni      d) Nada

26. Wie sagt man „Niemand ist gekommen“?
a) Vino nadie.      b) No vino nadie.      c) Nadie no vino.      d) No vino alguien.

27. ¿Has estado ____________ vez en Granada?
a) alguna      b) ninguna      c) nunca      d) jamás

28. Ella no habla francés, y su hermano ____________ lo habla.
a) tampoco      b) también      c) nunca      d) nadie

29. Welcher Satz ist falsch?
a) No quiero ir, y él tampoco quiere.      b) También no me gusta el ruido.      c) A ella tampoco le gusta madrugar.      d) 
No fumo ni bebo.

30. Wie sagt man „Ich habe nicht einmal einen Euro“?
a) No tengo ni siquiera un euro.      b) Tengo ni siquiera un euro.      c) No tengo también un euro.      d) No tengo siquiera 
algo de euro.
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Lösungsschlüssel
Verneinung Spanisch · Die Erklärungen sind gekürzt — die vollständige interaktive Fassung findest du unter 
lingvero.com/de/uebungen/verneinung/

1. a) No
Die einfache Verneinung setzt no direkt vor das konjugierte Verb.

2. a) nada
Nach einem verneinten Verb heißt „etwas“ nada und nicht algo.

3. a) nadie
„Jemand“ wird im verneinten Satz zu nadie, nie zu alguien.

4. a) nunca
Nach einem verneinten Verb wird aus „jemals“ nunca.

5. a) tampoco
Um einer verneinten Aussage zuzustimmen („ich auch nicht“), 
brauchst du tampoco.

6. a) ni
„Weder … noch“ heißt ni … ni, und beide Teile nehmen ni.

7. a) ningún
Vor einem maskulinen Substantiv im Singular wird ninguno zu ningún 
— genau wie uno zu un.

8. a) ninguna
Entrada ist feminin, du brauchst also ninguna — die Verkürzung zu 
ningún gibt es nur vor maskulinen Substantiven.

9. a) ninguno
Ohne folgendes Substantiv behält das Pronomen seine volle Form 
ninguno.

10. a) Nadie
Steht das verneinende Wort am Satzanfang, fällt das no weg: Nadie 
vino, niemals „No nadie vino“.

11. a) Nunca
Nunca vor dem Verb ersetzt das no vollständig: Nunca desayuno.

12. a) algo
In einer normalen bejahten Frage heißt „etwas“ algo.

13. a) alguien
Für „jemand“ in einer bejahten Frage nimmst du alguien.

14. a) también
Die Aussage des ersten Sprechers ist bejaht, du stimmst also mit 
también zu („ich auch“).

15. a) nada
Nach einem verneinten Verb kann nada auch „überhaupt nicht“ 
heißen: no me gustó nada.

16. a) ni
„Nicht einmal“ heißt ni siquiera — die beiden Wörter bilden eine feste 
Wendung.

17. a) nadie
Im verneinten Satz muss „jemand“ zu nadie werden, und als 
Personenobjekt behält es das persönliche a: no conozco a nadie.

18. a) nunca
Siempre kippt in der verneinten Antwort zu nunca, und casi nunca 
(„fast nie“) steht vor dem Verb, ein zusätzliches no ist also…

19. c) No vi algo interesante en la tele.
Nach einem verneinten Verb darf algo nicht stehen bleiben und muss 
zu seinem verneinten Gegenstück werden: No vi nada…

20. c) No tengo ningunos amigos en Roma.
Ninguno bleibt im Singular, auch wenn das Deutsche „keine Freunde“ 
sagt: No tengo ningún amigo oder einfach No tengo amigos.

21. a) jamás
Für besonderen Nachdruck stapelt das Spanische die beiden Wörter 
für „nie“: nunca jamás.

22. a) Jamás
Jamás funktioniert genau wie nunca, nur nachdrücklicher.

23. a) Ni
Verbindet ni … ni die Subjekte vor dem Verb, braucht es kein 
zusätzliches no: Ni Juan ni Marta saben.

24. a) nadie
Sin trägt bereits eine verneinende Kraft und verlangt deshalb 
verneinende Wörter: sin despedirse de nadie.

25. a) Tampoco
Der Satz ist der Bedeutung nach verneint („überzeugt mich auch 
nicht“) und braucht deshalb tampoco; an erster Stelle macht es…

26. b) No vino nadie.
No vino nadie und Nadie vino sind beide richtig — aber nie beide 
Verneinungen vor dem Verb („Nadie no vino“) und nie ein…

27. a) alguna
„Schon einmal“ heißt in einer bejahten Frage alguna vez.

28. a) tampoco
Um eine verneinte Aussage auf jemand anderen auszuweiten („auch 
nicht“), nimmst du tampoco.

29. b) También no me gusta el ruido.
„También no“ ist eine wörtliche Übertragung von „auch nicht“ und 
immer falsch.

30. a) No tengo ni siquiera un euro.
Ni siquiera („nicht einmal“) folgt der normalen Regel: Hinter dem Verb 
steht es zusammen mit no — No tengo ni siquiera un euro.
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